

小提琴曲《赞歌》由作曲家薛澄潜改编自内蒙民歌和音乐舞蹈史诗《东方红》选曲。该曲优美、婉转，展现了辽阔无垠的内蒙古大草原风光。伴随着旋律的起伏，作曲家以连续的滑音和颤音模仿了马头琴演奏风格和蒙古族民歌特有的极富张力和艺术感染力的长调演唱形式，表达了内蒙草原人民对未来生活的美好憧憬和乐观向上的豪放情怀。

[bookmark: _GoBack]Song of Praise, a piece for the violin and piano, is adapted by Chengqian Xue from a folk song of Inner Mongolia and from the Music and Dance Epic, The East is Red. This piece depicts the vast and expansive scenery of the Inner Mongolia prairie with its beautiful and sweet melody. The composer employs portamento and vibrato to simulate the performance style of the horse head fiddle, also known as the Morin Khuur. The piece also captures the unique tension and long-tune singing technique, which expresses with positive and uninhibited feelings, the Inner Mongolian people’s vision for a better future and life.
